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Béla Bartok (1881-1945)
A kékszakdllu herceg vara (Duke Bluebeard’s Castle) (1911-1918)

Opera in one act
Libretto by Béla Baldzs

Prologue. “Haj regé rejtem” - Introduction, entering the castle.
“Megérkeztink”

First Door, the Torture Chamber. “Ldncok, kések, széges, kardk”
Second Door, the Armoury. “Szdz kegyetlen szérnyl fegyver”

Third Door, the Treasury. “Oh, be sok kincs”

Fourth Door, the Garden. “Oh! Virdgok! Oh! lllatos kert!”

Fifth Door, Bluebeard'’s Kingdom. “Lésd ez az én birodalmam”
Sixth Door, the Lake of Tears. “Csendes fehér tavat ldtok”

Seventh Door, Bluebeard’s Former Wives. “Ldsd a régi asszonyokat”

Total playing time:

Duke Bluebeard Gdbor Bretz, bass-baritone
Judith Rinat Shaham, mezzo-soprano

Netherlands Radio Philharmonic Orchestra
Karina Canellakis, conductor
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Bluebeard'’s Castle is a world unto itself
which has haunted me for as long as | can
remember. This album is particularly special
to me, as it has been my dream to record
this piece with Gdabor and Rinat.

It starts with a spoken prelude, a warning
that what we are about to experience will
conjure the deepest feelings and memories
from within ourselves. The introduction
points out “the curtain of our eyelids” and
asks “where is the stage: outside or within?”
It is not just a story of a man who keeps his
former wives in a locked room of his dark
castle, enticing the latest victim to follow
him to the same fate. This story is used as

a gateway or vehicle for Bartok to express
his most profound feelings about life and
mortality. The different rooms are memories,
the castle, sighing and sobbing (as we have
literally done by having all the orchestra
members produce the “deep sobbing sigh”
called for in the score), is a character in itself.
Is the castle actually Bluebeard himself? Is

there so much blood because he is dying?

TRACK INFORMATION

Is the castle Bartok himself? Do the wives
represent the different cherished periods of
Bartok’s life, locked away in his heart but
fresh in his memory as if still alive? These are
all questions | grapple with as | continue to
perform this piece and live with it year after
year. There is a beautiful quote from Peter
Bartodk which | feel illustrates much of my

view on the piece, read on for that.

Gdbor has such a natural flow when singing
in his native Hungarian and makes me feel
as if Bluebeard is a friend, standing right
beside me, telling his story with genuine
openness and almost a naivité. This is

in contrast to the way the role is often
portrayed: the dark, distant, mysterious
figure who ominously lures Judith deep inside
his horror-filled castle. Gdbor’s voice makes
me feel closer to Bluebeard, as if | myself am
in the castle with him, not a caricature or a
character, but a real person. He sensuously
lingers on the beauty of the text and the
golden, burnished color of his voice gives a
freshness and new life to the role.
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Rinat has the most extraordinary artistic
combination of wild passion, frailty,
sensitivity, power, and delicacy. Her
intensely thoughtful interpretation of this
role is unlike any other I've heard. She has
an impressive and natural command of
the Hungarian and grasps the essence of
Judith. She is at once vulnerable yet strong,
determined, and paints every pastel shade
in between with the agile and sensual tone
of her voice.

The orchestration of this piece is a thing of
true mastery. | am awe-struck every time |
rehearse it, study it, perform it, or hear it, by
the sheer beauty of the orchestral writing. It
is like a series of tone poems strung together
by this storyline, with the opening of each
door of the castle allowing us to enter a

new realm of orchestral texture, color,
shading, and atmosphere. The beautiful
and committed playing of the members

of the Netherlands Radio Philharmonic
Orchestra highlights the mysterious opening
of the piece, the Moravian folk rhythyms
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woven into the phrases, the virtuosic and
terrifying percussion playing, the beauty

of the treasury and flower garden, with
particularly stunning horn, clarinet, and
violin solos, the immense power of the
kingdom, the eerie and placid stillness of

the lake of tears, punctuated by celesta and
harp, and the overwhelming intensity and
emotional outpouring of the seventh door. It
is this seventh door, this last 9 minutes of the
piece, which moves me to tears every time. It
is an homage to life itself, to lifes brevity and
fleeting beauty, to being human, to love,
and to death. | find this piece to be deeply
cathartic and took great pleasure in every
moment of this performance.

-Karina Canellakis
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If we consider the stage enclosed by our
eyelids, we may recognize a Bluebeard
within, whose castle — life — is enriched by
each of the “wives”, the one of his youth,

adulthood, the evening and night of his life.

They occupy their respective places; theirs
are all the dawns, all the noons, all the
sunsets, since life endows us with only one
youth, one prime of life, one old age; there
can be no recurrence of even a single day,
no second chance; thus each wife occupies
all of a phase of our life, the only one, that
became hers.

Our life is not our exclusive territory; it

is influenced, shaped, benefited also by
others. Each encounter enriches us (our
castle) with experiences, learning and
happiness, leading to an accumulation of
memory that becomes our vast estate.
While we make similar gifts in return, and
seek to bring cheer to others, we also inflict
pain and suffering, while we cause the
shedding of tears. In a sense, we are all
Bluebeards, in another sense we fill the role
of a Judith.

PERSONAL STATEMENTS LIBRETTO

The story is that of everyone’s life.
Inevitably, all of our encounters must
end; once our Judith fulfilled her role in
our life, she must go and the cheer she
had brought with her must fade, leaving
us where it will eventually be darkness
forever.

-Peter Bartok
son of the composer (accompanying
note to the 2004 Universal Edition score)
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Libretto
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Prolégus

Haj regd rejtem

hovd, hovad rejtsem...

Hol, volt, hol nem: kint-e vagy bent?
Régi rege, haj mit jelent,

Urak, asszonysdgok?

im szolal az ének.

Ti néztek, én nézlek.

Szemunk, pillds figgdnye fent:
Hol a szinpad: kint-e vagy bent,
Urak, asszonysdgok?

Keserves és boldog
nevezetes dolgok,

az vilag kint haddal tele,
de nem abba halunk bele,

urak, asszonysdagok.

Nézzik egymdst, nézzuk,
regénket regéljuk.

Ki tudhatja honnan hozzuk?
Hallgatjuk és csoddlkozunk,
urak, asszonysdagok.

Prologue

Once upon a time...

Where did this happen?

QOutside? Or within?

Ancient fable, what does it mean,

Ladies and gentlemen?

The song goes on,

You look at me, my eyes are on you.
The curtain of our eyelids is raised:
Where is the stage: outside or within,

Ladies and gentlemen?

Bitter and joyous

Are the events around us
But the world’s armies

Do not determine our fate,
Ladies and gentlemen.

We see each other,

We tell our own tales.
Wherever we come from,
We listen with amazement,
Ladies and gentlemen.

LIBRETTO

Zene szol, a lang ég.
Kezdddjon a jaték.

Szemem pillds fuggonye fent.
Tapsoljatok majd, ha lement,
urak, asszonysdagok.

Régi vdr, régi mar
az mese ki rola jdr.
Tik is hallgassdtok.

Kékszakallu

Megérkeztink. me lassad:
Ez a Kékszakallu vara.

Nem tindokal, mint atyddé.
Judit, jossz-e még utanam?

Judit
Megyek, megyek Kékszakallu.

Kékszakalla

Nem hallod a vészharangot?
Anyad gydszba 6ltézkédott,
atydd éles kardot szijaz,
testvérbdtydad lovat nyergel.
Judit, jossz-e még utanam?
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The music sounds, the flames are lit.
Let the play begin.

The curtain of my eyelids is raised.
Take notice until it drops again,
Ladies and gentlemen!

Old is this castle,
Old is the tale enclosed by its walls.

Observe carefully.

Bluebeard

Here we are now. Now at last you see
Before you Bluebeard's castle.

Not a happy place like your father’s.
Judith, answer. Are you coming?

Judith
Coming, coming, dearest Bluebeard.

Bluebeard

Do you hear the bells a-jangling?
Child, thy mother sits in sorrow;
Sword and shield thy father seizeth;
Swift thy brother leaps to saddle.
Judith, answer, are you coming?



https://www.pentatonemusic.com/

)) PENTATONE

Judit
Megyek, megyek Kékszakallu.

Kékszakallu
Megadllsz Judit? Mennél vissza?

Judit
Nem. A szoknydm akadt csak fel,

felakadt szép selyem szoknydm.

Kékszakallu

Nyitva van még fent az ajté.

Judit

Kékszakallu!

Elhagytam az apdm, anydm,
elhagytam szép testvérbdtyam,
elhagytam a vélegényem,

hogy varadba eljohessek
Keékszakallu! Ha kitiznél,
kiszoboddnél megdllanék,
kiszobodre lefekidnék.

Kékszakalla

Most csukodjon be az ajto.

10
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Judith

Coming, coming, dearest Bluebeard.

Bluebeard
Dearest Judith, are you frightened?

Judith
No, my skirt was tangled,

Something caught its silky flounces.

Bluebeard
See, the doorway standeth open.

Judith

Dearest Bluebeard!

Mother and father beloved,
Brother and sister devoted,

- all of them - | left them weeping,
All my kindred, to come hither.
Darling Bluebeard! If you reject me

And drive me out, I'll never leave you.

I'll perish on your icy threshold.

Bluebeard
Let the door be shut and bolted.

PERSONAL STATEMENTS

LIBRETTO

Judit

Ez a Kékszakallu varal
Nincsen ablak?
Nincsen erkély?

Kékszakdllu
Nincsen.

Judit
Hidaba is sut kint a nap?

Kékszakalla
Hidba.

Judit
Hideg marad? S6tét marad?

Kékszakdllu
Hideg Sotét.

Judit
Ki ezt 1&4tnd, jaj, nem szdlna.

Suttogd, hir elhalkulna.
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Judith

Is this really Bluebeard’s castle?
Why no windows?

No sweet daylight?

Bluebeard
Never.

Judith

Can the sun never glimmer here?

Bluebeard
Nevermore.

Judith
Always icy, dark and gloomy?

Bluebeard

Always, always.

Judith
All who come here cease their gossip.
All the rumours hushed in silence.
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Kékszakallu

Hirt hallottal?

Judit

Milyen sétét a te vérad!
Vizes a fal!

Kékszakallu!

Milyen viz hull a kezemre?

Sir a varad! Sir a varad!

Kékszakalla

Ugye, Judit, jobb volna most
Vélegényed kastélyaban:
Fehér falon fut a rézsa,

cseréptetdn tdncol a nap.

Judit

Ne bdnts ne bants Kékszakdllu!
Nem kell rézsa, nem kell napfény!
Nem kell rézsa, nem kell napfény!
Nem kell... Nem kell... Nem kell...
Milyen sétét a te vdrad!

Milyen sétét a te vérad!

Milyen sétét...

Szegény, szegény Kékszakdllu!
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Bluebeard
Do you know them?

Judith

Ev'rything lies deep in shadow.
The walls are sweating.

Tell me Bluebeard

Why this moisture on my fingers?

Walls and rafters, all are weeping.

Bluebeard

Judith, Judith, would it not be
Happier in your father’s castle,
Roses rambling round the terrace,
The sunlight dancing on the roof?

Judith

Never, never, dearest Bluebeard!

I no longer crave for daylight.
Roses, sunshine, they are nothing,
Nothing, nothing, nothing.
Ev'rything is veiled in twilight.

| can hardly see your castle.

All is darkness.

Solemn, solemn, joyless Bluebeard.

PERSONAL STATEMENTS

LIBRETTO

Kékszakalla

Miért jottél hozzdm, Judit?

Judit

Nedves faldt felszaritom,
ajakammal szaritom fél!
Hideg koévét melegitem,

A testemmel melegitem.
Ugye szabad, ugye szabad,
Kékszakallu!

Nem lesz sdtét a te varad,
megnyitjuk a falat ketten,
szél bejdrjon, nap beslsson,
nap besisson.

Tundoékéljon a te varad!

Kékszakadlla

Nem tindékol az én vdaram.

Judit

Gyere vezess Kékszakdally,
mindenhovd vezess engem.
Nagy csukott ajtokat latok,
hét fekete csukott ajtét!

Miért vannak az ajtok csukva?
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Bluebeard
Tell me why you came here, Judith.

Judith

| shall dry weeping flagstones

With my own lips they shall be dried.

| shall warm this icy marble,

Warm it with my living body.

Let me do it, let me do it

Darling Bluebeard!

| shall brighten your sad castle,

You and | shall breach these ramparts.
Wind shall blow through, light shall enter,
Light shall enter.

Your house shall glitter bright as gold.

Bluebeard
Naught can glitter in my castle.

Judith

| shall follow, gentle Bluebeard.
Show me over all your castle.

Ah, | see seven great shut doorways.
Seven doors all barred and bolted.
Why are all the seven bolted?
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Kékszakallu

Hogy ne lasson bele senki.

Judit
Nyisd ki, nyisd kil Nekem nyisd ki!
Minden ajté legyen nyitva!

Szél bejdrjon, nap beslsson!

Kékszakallu

Emlékezz ra, milyen hir jar.

Judit

A te varad deruljon fel,

A te varad dertljon fel!
Szegény, sotét, hideg varad!
Nyisd kil Nyisd ki! Nyisd ki

Jaj!

Jaj! Mi volt ez? Mi séhajtott?
Ki sohajtott? Kékszakallu!

A te varad! A te varad!

A te vdrad!

Kékszakalla
Félsz-e?

14
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Bluebeard
None must see what is behind them.

Judith

Open, open! Throw them open.

All those locks must be unfasten'd.
Wind shall scour them, light shall enter!

Bluebeard

Bear in mind the whisper'd rumours.

Judith

Light and air will cheer your castle.
Happy sunshine, laughing breezes,
They will cheer your joyless dwelling.
Open, open, open!

Ah!

Woe! What was that? Who was sighing?
Who was moaning? Answer, Bluebeard!
Mournful dwelling, piteous castle,
House of anguish!

Bluebeard
Art thou afraid?

PERSONAL STATEMENTS LIBRETTO

Judit
Oh, a vdrad felséhajtott!

Kékszakalla
Feélsz?

Judit

Oh, a vdrad felséhajtott!
Gyere nyissuk, velem gyere.
En akarom kinyitni, én!
Szépen, halkan fogom nyitni,
Halkan, puhdn, halkan!
Kékszakdllu, add a kulcsot,
Add a kulcsot, mert szeretlek!

Kékszakdllu
Aldott a te kezed, Judit.

Judit

Készondm, készéndm!
En akarom kinyitni, én.
Hallod? Hallod?

Jaj!
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Judith
Oh, I heard your castle sighing.

Bluebeard
Didst thou?

Judith

Yes, | heard a sigh of anguish.

Come we'll open, both together.

Il unlock it, only I!

| shall do it very gently,

Softly, softly, gently.

Let me have the keys, my Bluebeard.
Give me them because | love you.

Bluebeard
Thy sweet hands are blessed, Judith.

Judith

Thank you, thank you!
Bluebeard, let me open it now.
Listen, listen.

Woe!
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Kékszakallu

Mit latsz? Mit latsz?

TRACK INFORMATION

Bluebeard
What seest thou? What seest thou?

Judit
Ldancok, kések, széges kardk,

izz6 nydrsak...

Kékszakallu

Ez a kinzékamra, Judit.

Judit
Szérnyl a te kinzokamrad,

Kékszakallul Szérnyd, szérnyd!

Kékszakallu

Félsz-e?

Judit

A te vdrad fala véres!
A te vdrad vérzik!
Véres... vérzik.

Kékszakallu

Félsz-e?

Judith
Shackles, daggers, racks and pincers,
Branding irons!

Bluebeard

Judith, “tis my torture chamber.

Judith
Fearful is thy room of torture,
Dearest Bluebeard! Dreadful, horrible!

Bluebeard
Art thou afraid?

Judith

Look, your castle walls are blood-stained!
Look, the walls are bleeding...

Bleeding... bleeding...

Bluebeard
Art thou afraid?

PERSONAL STATEMENTS LIBRETTO

Judit

Nem! Nem félek. Nézd, derdl mar.
Ugye derl? Nézd ezt a fényt.
Ldatod? Szép fénypatak.

Kékszakallu

Piros patak, véres patak!

Judit

Nézd csak, nézd csak!

Hogy dereng mar!

Nézd csak, nézd csak!
Minden ajtok ki kell nyitni!
Szél bejdrjon, nap beslssén,
Minden ajtok ki kell nyitni!

Kékszakallu

Nem tudod mi van mogottik.

Judit

Add ide a tdbbi kulcsot!
Add ide a tébbi kulcsot!
Minden ajtot ki kell nyitni!
Minden ajtét!
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Judith

No! I'm not afraid. See, morning breaks!
Crimson sunrise! Behold the light.

Look there, lovely radiance!

Bluebeard
Crimson river, blood-stained waters!

Judith

Watch and marvel,

watch the sunrise.

Heaven brightness!

We must open all the doorways.
Healthy air shall flutter through them.

Ev'ry door must open, open!

Bluebeard
Child, you know not what'’s beyond them.

Judith

Give me keys to all the others!

| must enter all these doorways.
We must open ev'ry doorway!
All the doors.
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Kékszakalla

Judit, Judit mért akarod?

Judit
Mert szeretlek!

Kékszakadlla

Vdram sotét tdve reszket,

nyithatsz, csukhatsz minden ajtét.

Vigydzz, vigydzz a varamra,
Vigydzz, vigydzz mirdnk, Judit!

Judit
Szépen, halkan fogom nyitni.

Szépen, halkan.

Kékszakadlla

Mit latsz?

TRACK INFORMATION

Bluebeard
Tell me why you want to, Judith.

Judith

Because | love you.

Bluebeard

Through and through my castle trembles.

You may open all the others.
Judith, careful, ‘tis my castle.

Go with breathless caution, Judith.

Judith
I'll go gently, very softly,
Softly, softly.

Bluebeard
What seest thou?

PERSONAL STATEMENTS

Judit
Szdz kegyetlen szérny( fegyver,
sok rettentd hadi szerszam.

Kékszakalla
Ez a fegyvereshaz, Judit.

18

Judith

Piles of cruel arms and armour,

Countless, fearful battle weapons.

Bluebeard

‘Tis my armoury, Judith.

Judit
Milyen nagyon erés vagy te,
milyen nagy kegyetlen vagy te!

Kékszakadlla

Felsz-e?

Judit
Vér szarad a fegyvereken,
véres a sok hadi szerszdm

Kékszakdllu
Félsz-e?

Judit
Add ide a tébbi kulcsot!

Kékszakalla
Judit, Judit!

Judit

Itt a mdsik patak,

Szép fénypatak.
Ldtod? Latod?

Add ide a tobbi kulcsot!

LIBRETTO
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Judith
Thou art very strong and mighty.
Oh, but cruel art thou, Bluebeard!

Bluebeard
Are you frightened?

Judith
Blood on all the spears and daggers!
Blood-stained are thy battle weapons.

Bluebeard
Are you frightened?

Judith
Give me the keys to all your doorways!

Bluebeard
Judith, Judith!

Judith

Here's the second light stream,
Gleaming river.

Look at it! Look at it!

Give me the keys to all your doorways.
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Kékszakadlla

Vigydzz, vigydzz mirdnk, Judit!

Judit
Add ide a tébbi kulcsot!

Kékszakadlla

Nem tudod, mit rejt az ajto.

Judit

|dejottem, mert szeretlek.

Itt vagyok, a tied vagyok.
Most mdr vezess mindenhova,

most mdr nyiss ki minden ajtot!

Kékszakadllua

Vdram sétét tdve reszket,

bus szikldbdl gyényér borzong.
Judit, Judit! His és édes,
nyitott sebbdl vér ha dmlik.

Judit
|dejottem mert szeretlek,
most mdr nyiss ki minden ajtot!

TRACK INFORMATION

Bluebeard
Pray be careful, careful, Judith.

Judith

Give me the keys to all the others.

Bluebeard
Can you guess what lies behind them?

Judith

| came hither because | love you.
| am here, and | am yours.

Show me all your hidden secrets.
Let me enter ev'ry doorway.

Bluebeard

Through and through my castle trembles.
Stones of sorrow thrill with rapture.
Judith, Judith, cool and soothing

Is the blood that oozes freshly.

Judith
| came here because | love you.

Let me open ev'ry doorway!
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Kékszakallua

Adok neked hdrom kulcsot.
Ldtni fogsz, de sohse kérdezz.
Akdrmit ldtsz, sohse kérdezz !

Judit
Add ide a harom kulcsot!

Kékszakallu

Mért dlltal meg? Mért nem nyitod?

Judit

Kezem a zdrt nem taldlja.

Kékszakallu

Judit, ne félj, most mar mindegy.
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Bluebeard

Three more heavy keys | give thee.
Thou shall see, but ask me nothing.
Look your fill, but ask no questions.

Judith

Let me have the keys you promised.

Bluebeard
Why are you faltering? Open it quickly!

Judith
Where's the lock? | cannot find it.

Bluebeard
Judith, fear not, fear no longer.

Judit

Oh, be sok kincs! Oh, be sok kincs!
Aranypénz és drdga gyémadnt,
bélagyénggyel fényes ékszer,
korondk és dus paldstok!

Kékszakalla
Ez a varam kincseshaza.

Judith

Mountains of gold! Fabulous gems!
Glinting coins and flashing diamonds,
Gleaming rubies, pearls that sparkle.
Gowns of ermine, crowns of glory!

Bluebeard

‘Tis my castle’s treasury.
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Judit
Mily gazdag vagy Kékszakallu

Kékszakadllu
Tiéd most mar mind ez a kincs,

tiéd arany, gyéngy és gyémadnt.

Judit
Vérfolt van az ékszereken!
Legszebbik koronad véres!

Kékszakalla
Nyisd ki a negyedik ajtét.

Legyen napfény, nyissad, nyissad.

TRACK INFORMATION

Judith
Thou art rich, my dearest Bluebeard.

Bluebeard
Ev'ry golden crown shall be thine
All the rubies, pearls and diamonds.

Judith
All your precious gems are blood-stained!
Your brightest jewel is blood-stained!

Bluebeard
Judith, open now the Fourth Door.
Bring the sunshine, open, open.

PERSONAL STATEMENTS

Judit
Oh! Viragok!
Oh! lllatos kert!

Kemény szikldk alatt rejtve.

Kékszakadlla

Ez a vdram rejtett kertje.

Judit
Oh! Virdgok!
24 Embernyi nagy liljomok,

Judith

Ah! What lovely flowers!

Sweet, fragrant garden,

Hidden under rocks and boulders!

Bluebeard
‘Tis my castle’s secret garden.

Judith
Ah, tender flowers!
Giant lilies, tall as men!

LIBRETTO

HUs-fehér patyolat rézsdk,
piros szekflk szorjdk a fényt.
Sose Igttam ilyen kertet.

Kékszakallu

Minden virdg neked bokol,

minden virdg neked bokol,

te fakasztod, te hervasztod, szebben
Ujra te sarjasztod.

Judit
Fehér rézsad téve véres,
viragaid foldje véres!

Kékszakallu
Szemed nyitja kelyheiket,
s neked csengettylznek reggel.

Judit
Ki 6ntozte kerted foldjét?

Kékszakalla

Judit, szeress, sohse kérdezz.
Nézd hogy dertl madr a véram.
Nyisd ki az 6t6dik ajtot!

ACKNOWLEDGEMENTS

Cool silky, exquisite roses,
Red carnations gleaming with light!

Never have | seen such beauty.

Bluebeard

Ev'ry flower nods to greet thee.

Thou hast made them bud and blossom.
Thou hast made them swiftly wither,

Only to revive in glory!

Judith
Your white rose is flushed with blood spots.
All the soil around is blood-soaked!

Bluebeard
'Tis thine eyes that open the flowers.
Praising thee they sing at daybreak.

Judith
Who has bled to feed your garden?

Bluebeard

Judith, love me, ask no questions.
Look, my castle gleams and brightens.
Judith, open now the Fifth Door.
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Judit
Ah!

TRACK INFORMATION

Ah!

PERSONAL STATEMENTS

Kékszakalla

Ldsd ez az én birodalmam,

messze érd szép konydklom.

Ugye, hogy szép nagy, nagy orszdg?

Judit
Szép és nagy a te orszdgod.

Kékszakalla

Selyemrétek, bdrsonyerddk,
hosszu ezust folydk folynak,
és kék hegyek nagy messze.

Judit
Szép és nagy a te orszdgod.

Kékszakallu

Most mar Judit mind a tied.
Itt lakik a hajnal, alkony,

itt lakik nap, hold és csillag,
s leszen neked jatszotdrsad.

Bluebeard

Now behold my spacious kingdom.
Gaze ye down the dwindling vistas.
Is it not a noble country?

Judith
Fair and spacious is your country.

Bluebeard
Silken meadows, velvet forests,
Tranquil streams of winding silver.

Lofty mountains blue and hazy!

Judith
Fair and spacious is your country.

Bluebeard

All is thine forever, Judith.

Here both dawn and twilight flourish.
Here sun, moon, and stars have dwelling.
They shall be thy deathless playmates.

LIBRETTO

Judit
Véres drnyat vet a felhd!
Milyen felhék szallnak ottan?

Kékszakalla

Nézd, tinddksl az én varam,
aldott kezed ezt mivelte,
dldott a te kezed, daldott gyere,
gyere tedd szivemre

Judit
De két ajtéd csukva van még.

Kékszakalla
Legyen csukva a két ajto.
Teljen dallal az én véram.

Gyere, gyere, csokra varlak!

Judit
Nyissad ki még a két ajtot.

Kékszakdllu
Judit, Judit, csékra varlak.

Gyere, vdrlak. Judit varlak!

ACKNOWLEDGEMENTS

Judith
Yonder cloud throws blood-red shadows.
What do these grim clouds portend?

Bluebeard

See, how my poor castle glitters.

Thy pure blessed hands have done this.
Yea, thy hands are blessed, Judith.

Come now, place them on my heart.

Judith
Two doors are still not open.

Bluebeard
Those two doors must stay unopened.
Now my house shall ring with music.

Come, my love, | yearn to kiss thee.

Judith
Let the last two doors be opened.

Bluebeard
Judith, Judith, | must kiss thee.
Come, I'm waiting. Judith, love me!
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Judit
Nyissad ki még a két ajtot.

Kékszakalla
Azt akartad, felderdljon;
nézd, tundoéksl mar a varam.

Judit
Nem akarom, hogy el&ttem
csukott ajtdid legyenek!

Kékszakalla
Vigydzz, vigydzz a vdaramra,

vigydzz, nem lesz fényesebb mar

Judit
Eletemet, haldlomat,
Kékszakdllu!

Kékszakalla
Judit, Judit!

Judit
Nyissad ki még a két ajtot,
Kékszakdllu, Kékszakallu!

28

TRACK INFORMATION

Judith
Let the last two doors be opened!

Bluebeard

Child, you begged for... prayed for sunlight...

See how the sun hath filled my house!

Judith

Two more doors. Not one of your

Great doors must stay shut fast against me.

Bluebeard
Child, beware, beware my castle.
Careful, it will shine no longer.

Judith
Though | perish | fear nothing,
Dearest Bluebeard.

Bluebeard
Judith, Judith!

Judith
Open, open those two doorways,
Bluebeard, Bluebeard!

PERSONAL STATEMENTS

LIBRETTO

Kékszakdllu
Mért akarod, mért akarod?
Judit! Judit!

Judit
Nyissad, nyissad!

Kékszakalla
Adok neked még egy kulcsot.
Judit, Judit, ne nyissad kil!

ACKNOWLEDGEMENTS

Bluebeard
Why so stubborn, why so stubborn,
Judith? Judith?

Judith
Open, open!

Bluebeard
Come, | grant thee one more key.
Judith, Judith: do not open it!

Judit

Csendes fehér tavat latok,
mozdulatlan fehér tavat.
Milyen viz ez Kékszakallu?

Kékszakadlla

Kénnyek, Judit, kénnyek, kénnyek

Judit
Milyen néma, mozdulatlan.

Kékszakalla

Kénnyek, Judit, kénnyek, kénnyek

Judith
| can see a sheet of water,
White and tranquil sleeping water.

What is this mysterious water?

Bluebeard
Tears, my Judith, tears, tears.

Judith

Ah, how hushed, serene, unearthly!

Bluebeard
Tears, my Judith, tears, tears.
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Judit
Sima fehér, tiszta fehér.

Kékszakadllu

Kénnyek, Judit, kénnyek, kénnyek
Gyere, Judit, gyere Judit,

csékra varlak.

Gyere varlak, Judit varlak.

Az utolsét nem nyitom ki.

Nem nyitom ki.

Judit
Kékszakallu... Szeress engem.
Nagyon szeretsz, Kékszakdlli?

Kékszakalla
Te vagy varam fényessége,
csokolj, csdkolj, sohse kérdezz.

Judit
Mondd meg nekem Kékszakdlly,
kit szerettél én el6ttem?

Kékszakalla
Te vagy varam fényessége,
39 Csokolj, csokolj, sohse kérdezz.

TRACK INFORMATION

Judith
Sleeping, silver, smooth, unearthly.

Bluebeard

Tears, my Judith, tears, tears.
Come, my Judith, come, my Judith,
Let me kiss you.

Come, I'm waiting, Judith, waiting.
The last of my doors must stay shut,
Shut for ever.

Judith

Sweetest Bluebeard, take me, love me.

Dost thou love me, deeply, truly?

Bluebeard
Thou who art my castle’s daylight,
Kiss me, kiss me. Ask no questions.

Judith
Tell me, tell me, dearest Bluebeard,
Tell me whom you loved before me?

Bluebeard
Thou who art my castle’s sunshine,
Kiss me, kiss me. Ask me nothing.

PERSONAL STATEMENTS

LIBRETTO

Judit

Mondd meg nekem,
hogy szeretted?
Szebb volt mint én?
Mds volt mint én?

Kékszakalla

Judit szeress, sohse kérdezz.

Judit
Mondd el nekem Kékszakallu?

Kékszakalla

Judit szeress, sohse kérdezz.

Judit

Nyisd ki a hetedik ajtét!
Tudom, tudom, Kékszakdllu.
Mit rejt a hetedik ajto.

Vér szdrad a fegyvereken,
legszebbik korondd véres,
viragaid féldje véres,

véres darnyat vet felhd!
Tudom, tudom, Kékszakdllu,

Fehér kdnnyto kinek kénnye.

ACKNOWLEDGEMENTS

Judith

Tell me in what way you loved her,
Was she very fair?

Did you love her more,

more than you love me?

Bluebeard
Judith, love me, ask no questions.

Judith
Tell me truly, mighty Bluebeard.

Bluebeard
Judith, love me, ask no questions.

Judith

Open the seventh and last door!

| have guessed your secret, Bluebeard.

| can guess what you are hiding.
Bloodstain on your warrior’s weapons,
Blood upon your crown of glory.

Red the soil around your flowers.

Red the shade your cloud was throwing.
Now | know it all, oh, Bluebeard,

Know whose weeping filled your white lake.
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Ott van mind a régi asszony
legyilkolva, vérbefagyva.
Jaj, igaz hir; suttogd hir.

Kékszakallu
Judit!

Judit

lgaz, igaz!

Most én tudni akarom mdr.
Nyisd ki a hetedik ajtét!

Kékszakalla

Fogjad, fogjad itt a hetedik kulcs.
Nyisd ki, Judit. Ldssad &ket.

Ott van mind a régi asszony.

TRACK INFORMATION

All your former wives have suffer'd,
Suffer'd murder, brutal, bloody.

Ah, those rumours, truthful rumours!

Bluebeard
Judith!

Judith
Truthful, truthful!
| must prove them, ev'ry detail.

Open for me the last of your doorways!

Bluebeard

Take it, take it. Here's the seventh and last key.

Open now the door and see them.
All my former wives await thee.

PERSONAL STATEMENTS

Ldasd a régi asszonyokat,
Ldsd akiket én szerettem.

Judit
Elnek, élnek, itten élnek!

Kékszakalla
Szépek, szépek, szazszor szépek.
Mindig voltak, mindig élnek.

32

Hearts that | have loved and cherished!
See, my former loves, sweet Judith.

Judith
Living, breathing. They live here!

Bluebeard
Radiant, royal! Matchless beauty!

They shall ever live immortal.

LIBRETTO

Sok kincsemet &k gyUjtotték,
Viragaim &k 6ntozték,
birodalmam névesztették,

6vék minden, minden, minden.

Judit
Milyen szépek, milyen dusak,
én, jaj, koldus, kopott vagyok.

Kékszakdllu

Hajnalban az elsét leltem,

piros szagos szép hajnalban.

Ové most mdr minden hajnal, 6vé
piros, his palastja,

6vé ezist korondja,

6vé most mar minden hajnal,

Judit
Jaj, szebb ndlam, dusabb ndlam.

Kékszakalla

Mdsodikat délben leltem,
néma égé arany délben.
Minden dél az 6vé most mdr,

6vé nehéz tlzpalastja,

ACKNOWLEDGEMENTS

They have gathered all my riches.
They have bled to feed my flowers.
Yeaq, they have enlarged my kingdom.
All'is theirs now, all my treasures.

Judith
Dazzling beauty past believing.
Oh, compared with these I'm nothing.

Bluebeard

The first | found at daybreak,
Crimson, fragrant early morning.
Hers is now the swelling sunrise.
Hers its cool and coloured mantle,
Hers its gleaming crown of silver,
Hers the dawn of ev'ry new day.

Judith
Ah, she's richer far than | am!

Bluebeard

The second one | found at noon,
Silent, flaming, golden-haired noon.
Hers is ev'ry noon hereafter.

Hers their heavy burning mantle.
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6vé arany korondja,
minden dél az 6vé most mdr.

Judit

Jaj, szebb ndlam, dusabb ndlam.

Kékszakdllu

Harmadikat este leltem,
békés bagyadt barna este.
Ové most mdr minden este,
6vé barna bupaldstja,

6vé most madr minden este.

Judit

Jaj, szebb ndlam, dusabb ndlam.

Kékszakadlla

Negyediket éjjel leltem.

Judit
Kékszakallu, megdllj, megdllj!

Kékszakadlla

Csillagos, fekete éjjel.

TRACK INFORMATION

Hers their golden crown of glory.
Hers the blaze of ev'ry midday.

Judith
Ah, she's fairer far than | am!

Bluebeard

The third | found at evening.

Quiet, languid, sombre twilight.
Hers is each returning sunset.

Hers that grave and umber mantle.

Hers is ev'ry solemn sunset.

Judith
Fairer, richer far than | am!

Bluebeard
The fourth | found at midnight.

Judith

No more, no more, Bluebeard, no more.

Bluebeard
Starry ebon-mantled midnight.

PERSONAL STATEMENTS

LIBRETTO

Judit
Hallgass, hallgass, itt vagyok még!

Kékszakalla

Fehér arcod sttott fénnyel
barna hajad felhét hajtott,
tied lesz mdr minden éjjel.
Tied csillagos paldstja.

Judit
Kékszakdlld nem kell, nem kell!

Kékszakalla

Tied gyémant korondja.

Judit
Jaj, jaj Kékszakally, vedd le.

Kékszakalla

Tied a legdragdbb kincsem.

Judit
Jaj, jaj Kékszakally, vedd le.

ACKNOWLEDGEMENTS

Judith
No more, no more, | am still here.

Bluebeard

Thy pale face was all a-glimmer.
Splendid was thy silky brown hair.
Ev'ry night is thine hereafter.
Thine is now the starry mantle.

Judith
Bluebeard, Bluebeard, spare me, spare me.

Bluebeard
Thine is now the crown of diamonds.

Judith
Spare me, oh it is too heavy.

Bluebeard
Thine is the wealth of my kingdom.

Judith
Spare me, oh it is too heavy.
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Kékszakalla

Szép vagy, szép vagy,
szdzszor szép vagy,

te voltdl a legszebb asszony,
a legszebb asszony!

Es mindég is &jjel lesz mar...
Ejell ... Ejell ...

English translation: Christopher Hassall,
Prologue translation: Peter Bartok,
© Boosey & Hawkes

Bluebeard

Thou art lovely,

passing lovely,

Thou art queen of all my women,
My best and fairest!

Henceforth all shall be darkness,

Darkness, darkness.

PERSONAL STATEMENTS

LIBRETTO

ACKNOWLEDGEMENTS

© Eduardus Lee
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